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See the notice on TED website

493825-2026 - Hange
Poola – Elekter – Dostawa energii elektrycznej w 2027 roku
OJ S 135/2026 16/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Miasto Częstochowa
E-posti aadress: iz@czestochowa.um.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa energii elektrycznej w 2027 roku
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej dla 5 wydziałów Urzędu 
Miasta Częstochowy, 117 jednostek organizacyjnych i spółek skarbu Gminy Miasta 
Częstochowy, Oczyszczalni Ścieków „WARTA” S.A. oraz Miejskiego Zarządu Dróg w 
Częstochowie na potrzeby eksploatacji budynków, lokali, obiektów użytkowych, oświetlenia 
ulicznego i sygnalizacji świetlnej w roku 2027. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawarty jest w SWZ, dostępnej na stronie internetowej prowadzonego postępowania, tj. 
Platformie e-Zamówienia.
Menetluse tunnus: 26443540-da8b-4713-9c1a-33a1839505fe
Sisemine tunnus: IZ.271.52.2025
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Częstochowa
Riik – jaotus (NUTS): Częstochowski (PL224)
Riik: Poola
Lisateave: Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego. Zamawiający 
będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 2 ustawy Pzp, czyli tzw. „procedurę 
odwróconą”, w której wykonawcy nie są obowiązani do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZa). Szczegółowy wykaz podmiotowych 
środków dowodowych jakie będą musiały być złożone przez wykonawcę na każde żądanie 
zamawiającego w terminie przez niego wskazanym i w formie określonej w Rozporządzeniu 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 2020 r., poz. 2415 ze zm.). znajduje się w punkcie 9 
SWZ.

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/493825-2026
mailto:iz@czestochowa.um.gov.pl
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2.1.4.
 
Üldine teave
Lisateave: I. PODSTAWY WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 108 UST. 1 
USTAWY PZP. Nie może podlegać wykluczeniu z postępowania na podstawie żadnej z 
przesłanek, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp: wykonawca, żaden ze wspólników – 
w przypadku składania oferty wspólnej (konsorcjum, spółka cywilna), żaden podmiot 
udostępniający zasoby, na którego zasoby powołuje się wykonawca w celu spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. II.PODSTAWY WYKLUCZENIA DOTYCZĄCE 
PRZESŁANEK Z ART. 5K ROZPORZĄDZENIA RADY (UE) NR 833/2014 Z DNIA 31 LIPCA 
2014 R. DOTYCZĄCEGO ŚRODKÓW OGRANICZAJĄCYCH W ZWIĄZKU Z DZIAŁANIAMI 
ROSJI DESTABILIZUJĄCYMI SYTUACJĘ NA UKRAINIE (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014 (ze zm.). Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem nr 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r. zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień 
publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a 
także zakresem art. 10 ust. 1, 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, 
art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–
h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji, b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) niniejszego ustępu lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub 
organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 
W związku z powyższym Wykonawca, żaden ze wspólników w przypadku składania oferty 
wspólnej (konsorcjum, spółka cywilna), żaden podmiot udostępniający zasoby w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia, żaden podwykonawca ani dostawca, na 
którego przypada ponad 10% wartości zamówienia, nie może podlegać wykluczeniu z 
postępowania na podstawie przesłanek z art. 5k rozporządzenia 833/2014 (ze zm.). III. 
PODSTAWY WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 7 UST. 1 USTAWY Z DNIA 13 
KWIETNIA 2022 R. O SZCZEGÓLNYCH ROZWIĄZANIACH W ZAKRESIE 
PRZECIWDZIAŁANIA WSPIERANIU AGRESJI NA UKRAINĘ ORAZ SŁUŻĄCYCH 
OCHRONIE BEZPIECZEŃSTWA NARODOWEGO. Zgodnie z treścią art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. 
U. z 2025 r., poz. 514), z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu 
prowadzonego na podstawie ustawy Pzp wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644 ze zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
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dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz.120 ze zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. Nie może podlegać wykluczeniu z postępowania na podstawie 
przesłanek, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 514): wykonawca, żaden ze 
wspólników - w przypadku składania oferty wspólnej (konsorcjum, spółka cywilna), żaden 
podmiot udostępniający zasoby, na które powołuje się wykonawca w celu spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW 
DOWODOWYCH 1. Aktualne na dzień złożenia oświadczenie w postaci Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej: JEDZ). JEDZ-e muszą wypełnić, podpisać i 
złożyć wszyscy wspólnicy. 2. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego . 3. Oświadczenie 
wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego. 4. Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 5. Jeżeli wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w punkcie 9.2. SWZ – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w punkcie 9.2. SWZ; 2) Dokumenty, o których mowa w podpunkcie 
1, powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem. 3) Jeżeli w 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się takich 
dokumentów zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. 4) Dokumenty 
sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz z tłumaczeniem na język polski. 6. 
Wykaz oświadczeń lub dokumentów potwierdzających spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie uprawnień do prowadzenia działalności zawodowej, określonych w 
punkcie 8.1. SWZ: 1) Koncesja na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu 
energią elektryczną. Szczegółowe informacje znajdują się w punkcie 9 SWZ. DOKUMENTY 
JAKIE NALEŻY ZŁOŻYĆ WRAZ Z OFERTĄ 1) Wypełniony FORMULARZ OFERTOWY 2) 
Pełnomocnictwo do podpisania oferty, jeżeli oferta została podpisana przez osobę/osoby 
nieupoważnione na podstawie dokumentów potwierdzających status prawny wykonawcy, 
takich jak: odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej. 3) Wypełniony Załącznik A do FORMULARZA OFERTOWEGO stanowiący 
załącznik nr 7 do SWZ. 4) Zobowiązania podmiotów udostępniających zasoby, na które 
wykonawca będzie się powoływał w celu spełniania warunku udziału w postępowaniu, o 
którym mowa w punkcie 8.2. SWZ. 5) Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego 6) 
Oświadczenie z art. 117 ust. 4 Pzp 7) Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania na podstawie przesłanek, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
8) Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie przesłanek, o 
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których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Szczegółowe informacje znajdują się w 
punkcie 13 SWZ
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa energii elektrycznej w 2027 roku
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej dla 5 wydziałów Urzędu 
Miasta Częstochowy, 117 jednostek organizacyjnych i spółek skarbu Gminy Miasta 
Częstochowy, Oczyszczalni Ścieków „WARTA” S.A. oraz Miejskiego Zarządu Dróg w 
Częstochowie na potrzeby eksploatacji budynków, lokali, obiektów użytkowych, oświetlenia 
ulicznego i sygnalizacji świetlnej w roku 2027. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawarty jest w SWZ, dostępnej na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Sisemine tunnus: IZ.271.52.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Częstochowa
Riik – jaotus (NUTS): Częstochowski (PL224)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: I INFORMACJA O WARUNKACH UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU. 1. Posiadanie 
uprawnień do prowadzenia działalności zawodowej, tj. posiadanie koncesji na obrót energią 
elektryczną oraz posiadanie zawartych Generalnych Umów Dystrybucyjnych z Operatorami 
Systemu Dystrybucyjnego: 1) TAURON Dystrybucja S.A. 2) PGE Energetyka Kolejowa S.A. 
(wcześniej PKP Energetyka S.A.) 3) ELSEN S.A. w upadłości (wcześniej ELSEN S.A. w 
restrukturyzacji) 4) ENEA Operator Sp. z o.o. 2. Posiadanie zdolności zawodowych, tj. 
udokumentowanie wykonania lub wykonywania, w okresie ostatnich trzech lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, co 
najmniej jednej dostawy energii elektrycznej o wartości brutto co najmniej 10.000.000,00 zł. W 
przypadku dostaw, których wartość została wyrażona w umowie w innej walucie niż PLN 
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należy dokonać przeliczenia tej waluty na PLN przy zastosowaniu średniego kursu NBP na 
dzień zakończenia dostaw (w przypadku dostaw rozliczanych wyłącznie w walutach innych niż 
PLN).

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: CENA
Kirjeldus: Kryterium wyboru oferty najkorzystniejszej będzie cena ryczałtowa brutto – 100%. 
Szczegóły w pkt 17 SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e54bf95b-6754-4845-ae0e-0777d3c3732b

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e54bf95b-
6754-4845-ae0e-0777d3c3732b
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: elektronicznie na platformie e-Zamówienia
Lisateave: Termin związania ofertą wynosi 90 dni, tj. do dnia 16.11.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e54bf95b-6754-4845-ae0e-0777d3c3732b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e54bf95b-6754-4845-ae0e-0777d3c3732b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e54bf95b-6754-4845-ae0e-0777d3c3732b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e54bf95b-6754-4845-ae0e-0777d3c3732b
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Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień 
Publicznych
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: W postępowaniu mają zastosowanie środki ochrony 
prawnej, o których mowa w Dziale IX ustawy Pzp oraz poniższych Rozporządzeniach: 1) 
Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 30 grudnia 2020 r. w sprawie postępowania przy 
rozpoznawaniu odwołań przez Krajową Izbę Odwoławczą (Dz.U. z 2020 r., poz. 2453); 2) 
Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z 30 grudnia 2020 r. w sprawie szczegółowych 
kosztów postępowania odwoławczego, ich rozliczania oraz wysokości i sposobu pobierania 
wpisu od odwołania (Dz.U. z 2020 r., poz. 2437)
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza przy 
Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Miasto Częstochowa
Registreerimisnumber: 151399002
Postiaadress: ul. Śląska 11/13
Linn: Częstochowa
Sihtnumber: 42-202
Riik – jaotus (NUTS): Częstochowski (PL224)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Paulina Rybak- w zakresie procedury
E-posti aadress: iz@czestochowa.um.gov.pl
Telefon: 343707617
Internetiaadress: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 42-202
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Faks: 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL

mailto:iz@czestochowa.um.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 45d7431a-1a66-4408-9315-0ddc4c7ceca8  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/07/2026 11:30:34 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 493825-2026
ELT S väljaande number: 135/2026
Avaldamise kuupäev: 16/07/2026
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